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“And He looked 
around in a 

circle at those 
who sat about 

Him, and 
said, “Here are 

My mother  
and My 

brothers!  For 
whoever does 

the will of God is 
My brother and 
My sister and 

mother.” 
 

 (Mark 3:34, 35) 
 

 
 

 

 

فأَجََابهَُمْ "

مَنْ أمُِّي "قاِئلِاً:

ثمَُّ  "وَإخِْوَتيِ؟

نظَرََ حَوْلهَُ إلِىَ 

الْجَالسِِينَ 

ي "وَقاَلَ: هَا أمُِّ

وَإخِْوَتيِ، لأنََّ 

مَنْ يصَْنعَُ 

مَشِيئةََ اللهِ هُوَ 

أخَِي وَأخُْتيِ 

ي  ".وَأمُِّ

 (35،34: 3مر) 
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Continued … 
However, a person must choose carefully the 
books  which  he  reads  and  from  which  he  
learns,  and  must  read  them selectively and 
not embrace unquestioningly all of what he reads. For there are 
books, even by famous writers, which may contain incorrect 
information. not all books are infallible. The reader must keep 
before his mind what St Paul said: “Test all things; hold fast what 
is good.” (1 Thes. 5:21). And also the words of St John: "... do not 
believe every spirit, but test the spirits, whether they are of God;” 
(1 John 4:1). A person also needs to distinguish between just 
reading, and actually putting into practice what he is reading 
about. There are certain spiritual principles for which one needs 
guidance in knowing how to put them into practice. And some 
virtues might also require a step by step approach and gradual 
progression over a long period of time, in order for you to put them 
into full effect. Someone might read in the book 'Bustan al-
Ruhban' about a virtue which one of the saints mastered, perhaps 
only after struggling for years to do so, but it doesn't necessarily 
follow that the reader can suddenly take that knowledge and use 
it as his starting point, the stage reached by that saint only after 
years of striving. He will not reach that point or acquire that same 
virtue unless he follows the gradual progress and spiritual 
struggle, one stage at a time, which the saint had experienced. 
The same applies to the various stages of prayer, and the practice 
of silence, fasting and seclusion, and similar matters or which one 
needs spiritual guidance in order to be able to master them. We 
thank God that the Coptic library is well-stocked at present with 
valuable books, whether they are the sayings of the fathers in 
translation, or the lives of the saints, or books on spirituality, 
doctrine, or history of Christian ritual and various other aspects of 
Christian knowledge. The individual must choose something that 
will fill his heart and mind. He would do well to draw up a daily 
program of reading, or at least a weekly one, so that if he doesn't 
read enough one day he can make up for it the next. Anyone 
engaged in the teaching ministry personally needs to read a great 
deal, in order to be able to satisfy his pupils, and so that he won't 
just present them with a repetition of facts, or superficial 
knowledge, or things which they already know. The minister 
whose knowledge is deep, will be seen as a rich source of 
information by his pupils, who will then want to come to him and 
his lessons. He will not be able to instruct them unless he has first 
been through the stages of being a pupil and has gone deeply into 
his studies. As the proverb puts it: 'Be filled; because no one can 
overflow unless he is full.' Learning from books has two sides to 
it: knowing it in one's mind, and living it in one's life. And in order 
to integrate what you have read, you have to practice spiritual 
exercises. 
                                            To be continued in the next issue… 

 تابع ما قبله ...

̭ϝЧϧжϜ еЃϳт дϒ дϝЃжшϜ сЯК еЫЮм ϟϧЫЮϜ  сϧЮϜ

 ϻгЯϧϧтм ϝкϒϽЧт ̪ЈϽϲм ϾϜϽТϗϠ ϒϽЧт дϒм ̪ϝлуЯК

 ϟϧЪ ШϝзлТ .ϒϽЧт ϝв ЭЪ ХзϧЛт ъм-  пϧϲ

 ϞϝϧЫЮϜ ϽукϝЇгЮ-  ϽуО ϤϝвнЯЛв ЭгϳϦ ϹЦ

 сЯЛТ .ϣвнЋЛв ϟϧЫЮϜ ЭЪ ϥЃуЮм .ϣгуЯЂ

ЬнЦ йвϝвϒ ЙЏт дϒ ϘϼϝЧЮϜ  ЁЮнϠ ЁтϹЧЮϜ

ЬнЂϽЮϜ "еЃϳЮϝϠ ϜнЫЃгϦм ̭сІ ЭЪ ϜнЋϳТϜ" :

)̸ЁϦ̸̹:̼ЬнЦ ЩЮϻЪм .( ϝзϲнт ЁтϹЧЮϜ  ъ"

мϼ ЭЪ ϜнЦϹЋϦ ск Эк ϰϜмϼцϜ Ϝнзϳϧвϖ ЭϠ ̪ϰ

) "  ев ̸нт̻:̸ дϒ дϝЃжшϜ сЯК ϝ̯Џтϒм .(

.ХуϡГϧЮϜм Ϣ̭ϜϽЧЮϜ еуϠ Ͽугт 

 сТ ϸϝІϼϖ сЮϖ ϬϝϧϳϦ ϣуϲмϼ Ϙϸϝϡв ШϝзлТ

 ϬϼϹϦ сЮϖ ЭϚϝЏУЮϜ ЍЛϠ ϭϧϳϦ ϹЦм ̪ϝлЧуϡГϦ

 дϝϧЃϠ сТ дϝЃжϖ ϒϽЧт ϹЦм .ϝкϻуУзϦ сТ ϽуϡЪ

Ϲϲϒ ϝлзЧϦϒ ϣЯуЏТ еК дϝϡкϽЮϜ еуЃтϹЧЮϜϼ ̪ ϝгϠ

 ϝкϻ϶ϓт ЭлТ ̪ϝлуЮϖ ЭЊм пϧϲ ϤϜнзЂ ϸϝлϮ ϹЛϠ

 ЭЊм ϝгуТ ЁтϹЧЮϜ Ϝ̯ϹЯЧв ̪̭ϜϹϧϠϜ ϣГЧзЪ ϘϼϝЧЮϜ

 .иϸϝлϮм йϮϼϹϦ сТ йуЪϝϳт дϒ дмϸ ̪Ϝ̯Ͻу϶ϒ йуЮϖ

ϤϝϮϼϸ ЍЛϠ еК Ϝϻк ЬнЧж ϢыЋЮϜм ̪ϥгЋЮϜ ̪

манЋЮϜ ϼнвϒ ев ЩЮϺ йϠϝІ ϝвм ̪ϢϹϲнЮϜм ̪

 .сϲмϼ ϸϝІϼϖ сЮϖ ϝкϻУзϦ Ϭϝϧϳт 

дϒ  ϽЫЇжм тϹЛЮϝϠ ϝ̯уЮϝϲ Ͻ϶ϻϦ ϣуГϡЧЮϜ ϣϡϧЫгЮϜ Ϲ

ϣзугϫЮϜ ϟϧЫЮϜ евев ̭ϜнЂ :  ̭ϝϠфϜ ЬϜнЦϒ

 ϟϧЫЮϜ мϒ ̪еуЃтϹЧЮϜ ϽуЂ ев Ьмϒ ̪ϣгϮϽϧгЮϜ

 сϧІм ̪ϣуЃЧГЮϜм ϣуϷтϼϝϧЮϜм ϣтϹЧЛЮϜм ϣуϲмϽЮϜ

ϣТϽЛгЮϜ дϜнЮϒ ЙϡЇт ϝв сЧϧзт дϒ дϝЃжшϜ сЯКм .

ϡЯЦ сТ ϝ̯увнт ϝ̯ϯвϝжϽϠ йЃУзЮ ЙзЋт дϒм .иϽЫТм й

 ϩуϳϠ ̪ϝ̯уКнϡЂϒ ϝ̯ϯвϝжϽϠ ЭЦцϜ сЯК мϒ ̪Ϣ̭ϜϽЧЮϜ

.Ͻ϶ϐ ант Ϣ̭ϜϽЦ иϹзЃϦ ант сТ ϽЋЦ дϖ 

 еЫуЮ ̪Ϣ̭ϜϽЧЮϜ ев ϹтϿв сЮϖ Ϭϝϧϳт ϤϜϻЮϝϠ аϸϝϷЮϜм

 ϤϝвнЯЛв блЮ аϹЧϦ ъ пϧϲ ЩЮϺм .иϻувыϧЮ ϝ̯ЛϡЇв

ϝлϧТϽЛв блЮ ХϡЂ ϣуϳГЂ ϤϝвнЯЛв мϒ ̪ϢϼϽЫв. 

 ϽЛЇт йϧТϽЛв сТ ХугЛЮϜ аϸϝϷЮϜ дϒ ЩІ ъм

 сЯКм йуЯК днЯϡЧуТ ϤϝвнЯЛв бЂϹϠ иϻувыϦ

 дϝЪ дϖ ъϖ ̪бкϻгЯϧт дϒ ЙуГϧЃт ъ нкм .йЂмϼϸ

 ЬнЧт ϝгЪм .йϧТϽЛв сТ ХгЛϦм ̯ъмϒ ϻгЯϧϦ ϹЦ нк

 .[чϧвϜ рϻЮϜ ъϖ ЍуУт ъ йжц .ϜнϛЯϧвϖ] :ЭϫгЮϜ

мϢϻгЯϧЮϜ сЯК ϟϧЫЮϜ дϝкϝϯϦϜ ϝлЮ ϣТϽЛгЮϜ ϳЮϜм .Ϣϝу

 ̪Ϣϝуϲ сЮϖ ЩТϼϝЛв ЍЛϠ ЬнϳϦ сЫЮм

ЩуЯК ϣуϲмϽЮϜ ϟтϼϜϹϧЮϝϠ.  
 

 ...في العدد القادم يتبع                                 
 

 

 

 

 

 

 

 

 معرض كنيسة مارجرجس
 ϥϡЃЮϜ свнт рнзЃЮϜ ϝлЎϽЛв ЁϮϽϮϼϝв ϣЃузЪ буЧϦ

̹̀  ϹϲцϜм̷̺  ϣЃузЫЮϜ ϽЧгϠ ЩЮϺм ̪ЁГЃОϒ ϥжϝЃϠ

 ϟϲϽϦ ϣЃузЫЮϜм .ϿжϝϡЮϒ ϼнЏϳϠ ЙугϯЮϜϓϠ ЙϧгϧЮϜм ϣГЇж

.ЌϽЛгЮϜ 

 عــزاء
Ϝ ант ϞϽЮϜ сТ ϤϹЦϼϥϡЃЮϜ ̸̼  ϢϽугЂ ϢϹуЃЮϜ ЁГЃОϒ

 ев ЭЪ ϢϹЮϜм ̪(ЁϮϽϮϼϝв ϣЃузЪ ев) букϜϽϠϖ дϝгуЯЂ

̪Эуϯжϐ ϬмϾ мϝуЮϜϸ ϬмϾ Эуϡжм ̪рϽув ϬмϾ ЬϸϝК 

̫ϝуЮϜϽϧЂϓϠ ̫ϽЋгϠ еуЯтϖм ̪ϬϼнϮм ̪̭ϝзЂм  ϢϹϮм ев ЭЪ

м ̪ϝжϝуЮнтм ̪ϝзуϧЂнтънϠ ϝтϼϝвм ̪ЁЦϽв ̫ϝуЮϜϽϧЂϓϠ 

ϽЋгϠ рнЇуϠм ̪ϝзтϼϝвм ̪ϞнжϝϠϒм ̪дϝтϼϝвм ЬϓЃж .

 буЛзЮϜ ЀмϸϽТ сТ ϝлЃУж ϱузт дϒ ϞϽЮϜ̭ϜϿЛЮϜ ϱзгтм Ю ЭЫ

.ϝлϧЯϚϝК ϸϜϽТϒ 

 عــزاء
 ϹϲцϜ ант ϞϽЮϜ сТ ϤϹЦϼ̸̽  рϽув ϢϹуЃЮϜ ЁГЃОϒ

ϜϼϻЛЮϜ ϢϹуЃЮϜ ϣЃузЪ ев) ЭуϚϝϷув ϸϜϕТ ϹуЃЮϜ ϣϮмϾ ̪(̭

 ϣϮмϾ ϜϿтϽϦм ̪йтϸϝж ϬмϾ Шϼϝв ϢϹЮϜмм ̫ЭуϚϝϷувϐ ШϜϿт

ϼнЋзв.  буЛзЮϜ ЀмϸϽТ сТ ϝлЃУж ϱузт дϒ ϞϽЮϜ ЬϓЃж

м ̭ϜϿЛЮϜ ϱзгт  ЭЫЮϒ.ϝлϧЯϚϝК ϸϜϽТ 
 

 ذكرى الأربعين
̫дϝгуЯЂ ϟуЯуТ анϲϽгЯЮ еуЛϠϼцϜ оϽЪϺ аϝЧϧЂ Ͼ Ϭм

СтϾнϮ ϹЮϜмм ̫дϝгуЯЂ рϽув ϢϹуЃЮϜ ̪ дϝгуЯЂ дϝтϼϝвм

 ϥϡЃЮϜ ант̹̀  ϝзтϼϝв ϣЃтϹЧЮϜм ϝзувϼϝв ϣЃузЫϠ ЁГЃОϒ

 ϣКϝЃЮϜ ев ЀϜϹЧЮϜ ϢыЊ ̭ϝзϪϒ аъϝлϠ ̿ï ̸̷  .̯ϝϲϝϡЊ

 ̭ϜϿЛЮϜ ϱзгтм буЛзЮϜ ЀмϸϽТ сТ йЃУж ϱузт дϒ ϞϽЮϜ ЬϓЃж

.йϧЯϚϝК ϸϜϽТϒ ЭЫЮ 

 ذكرى الأربعين
 ϣϮмϾ ̪ϹЛЂ ϢϿтϿК ϣвнϲϽгЯЮ еуЛϠϼцϜ оϽЪϺ аϝЧϧЂ

 ̪ϹЛЂ ϹЛЂ ев ЭЪ ϢϹЮϜмм :ϹЛЂ рϿвϼ анϲϽгЮϜм ϢϽугЂ

 ̪ϝзувм ̪ϝзϲ ϥуЮнуТм ̪ϝзув Эуϡж Ϣϝгϲ ̫ϹЛЂ аϝЂм

сЪϝϮ ев ЭЪ ϢϹϮ ̫ϹЛЂ Ёузтϸм ̪ϝзϲ Ͻкϝв анϲϽгЮϜм ̪

ЬϝужϜϸм ̫ϝзув днϮм ̪аϸϐм ̫ϝзϲ ЁГЃтм ̪ ̫ϹЛЂ иϼϝЂм

онЇжм ̪ ϹϲцϜ ант ϹЛЂ рϿвϼм̷̺ ЁГЃОϒ  ϣЃузЫϠ

 ев сϠϽЛЮϜ ЀϜϹЧЮϜ ϢыЊ ̭ϝзϪϒ днϧϯжϿзЫϠ ̭ϜϼϻЛЮϜ ϢϹуЃЮϜ

 ϣКϝЃЮϜ ̀ï ̸̸  сТ ϝлЃУж ϱузт дϒ ϞϽЮϜ ЬϓЃж .̯ϝϳϡЊ

.ϝлϧЯϚϝК ϸϜϽТϒ ЭЫЮ ̭ϜϿЛЮϜ ϱзгтм буЛзЮϜ ЀмϸϽТ 

 
 
 
 
 

St George Church Annual Fete 
St. George Church annual fete will be held at the church 
premises, St. Albans on Saturday 29th and Sunday 30th 
August. The church welcomes all to come and enjoy the 
activities of this festival.  
 

Condolences 
Deprted in the Lord on Saturday 15th August Mrs Samira 
Ibrahim (of St. George’s Church), mother of Soliman 
husband of Angel, Adel husband of Mary, and Nabil 
husband of Dalia of Australia; Sanna, George, and Elaine 
of Egypt.; Grandmother of Youstina, Youliana, Bola, and 
Maria Morcos of Australia; Marian, Abanoub, Marina and 
Bishoy of Egypt. May the Lord repose her soul in the 
paradise of joy and grant comfort to her family members. 

 

Condolences 
Departed in the Lord on Sunday 16th August Mrs Mary 
Mikhael (of St. Mary’s Church), wife of Fouad Mikhael; 
mother of Mark husband of Nadia and Theresa wife of 
Isaac Mansour. May the Lord repose her soul in the 
paradise of joy and grant comfort to her family members. 
 

40th Day Memorial 
The 40th day memorial for the late Mr Philip Soliman; 
husband of Mary Soliman; father of Joseph and Marianne 
Soliman will be held at St. Mina & St. Marina Church, 
Hallam on Saturday 29th August during the prayers of the 
Liturgy from 8 – 10am. May the Lord repose his soul in 
the paradise of Joy and comfort his family members. 
 

40th Day Memorial 
The 40th day memorial for the late Mrs Aziza Saad wife 
of the late Ramzi Saad; mother of Saad Saad, Samira 
Mina, Violette Hanna and Sam Saad; mother-in-law of 
Nabil Mina, the late Maher Hanna, and Denise Saad; 
grandmother of Jackie and John Mina, Daniel and Yostus 
Hanna; Adam and Sarah Saad; Nashwa and Ramzi Saad 
will be held on Sunday 30th August at St. Mary Church, 
Kensington during the prayers of the Arabic Liturgy from 
9 – 11 am. May the Lord repose her soul in the paradise 
of joy and comfort her family members.  

 

                   

                       ST MARY’S COPTIC ORTHODOX COLLEGE 
                     OPEN MORNING 

                          Tuesday August 25th - 9 am to 12 noon 
                            Enjoy a guided tour of the school, watch students at work   
                               and talk to staff on what St Mary’s can offer your child. 
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угЯϦ пЮϖ пЮмцϜ йϧЮϝЂϼ сТ ЬнЂϽЮϜ ЁЮнϠ ЬнЧтϻ еЪ ЭϠ ̪ЩϧϪϜϹϳϠ Ϲϲϒ елϧЃт ъ" ЀмϝϪнгуϦ и 

сТ еузвϕгЯЮ ϢмϹЦ ЮϜ сТ ̪дϝгтшϜ сТ ̪ϰмϽЮϜ сТ ̪ϣϡϳгЮϜ сТ ̪РϽЋϧЮϜ сТ ̪аыЫЮϜГϢϼϝл пЮϖ  

ϙϮϒ дϒ.   СЫКϒ  Ϣ̭ϜϽЧЮϜ пЯК   .буЯЛϧЮϜм ЕКнЮϜм ЭглϦ ъ  ϣϡкнгЮϜ   ЩуТ сϧЮϜ   ЩЮ ϢϝГЛгЮϜ 

 Йв ϢнϡзЮϝϠрϹтϒ ЙЎм ϣϷуЇгЮϜ.  ̴Ϝ ЩЃУж Еϲъ .̭сІ ЭЪ сТ ̯ϜϽкϝД ЩвϹЧϦ днЫт сЫЮ ̪йуТ еЪ .ϜϻлϠ бϧкЯЛϧЮϜм бу

 ̯ϝЏтϒ ЩжнЛгЃт етϻЮϜм ЩЃУж ЉЯϷϦ Ϝϻк ϥЯЛТ ϜϺϜ Щжц ̪ЩЮϺ пЯК амϜϸм". )̸сϦ̸̹-̸̽ ( 

ЊцϜ ϣтϝКϽЮϜ ϱвыв Ϲϲϒ нк буЯЛϧЮϜϣЯу ̪ϣтϝКϽЮϜ сТ сЂϝЂцϜ ϽϯϳЮϜ нк буЯЛϧЮϝТ ̪буЯЛϦ дмϹϠ ϣтϝКϼ ϹϮнϦ ыТ ̪

ЧЮцϜ ЭϚϜмϒ ев нкмбЯЛгЮϜ) ИнЃт ϝзϠϼ ϝлЯгϲ сϧЮϜ Ϟϝ ϱЮϝЋЮϜ(. буЯЛϧЮϜ  ϸϽУЮϜ) ϽууПϧЮϜ ϰϝϧУв нк-  ϟЛЇЮϜ- ϮцϜ Ьϝу

-  ̴ІϽϧЃгЮϜ ϝзϧЃузЪм (... сТ буЯЛϧЯЮ ϣугЂϽЮϜ ϭвϝжϽϡЮϜ Ьы϶ ев ϝлуТ йϦϝуЂϝЂϒм буЯЛϧЮϜ ИнЎнв ЀϹЧЮϜ ϰмϽЮϝϠ ϢϹ

ЫЮϜϤϜ̭ϜϽЦ ϤϝЛтϾнϦ) ϝлϠ сзЛжм .ϣЃуз ϣЃузЫЮϜ сТ ЀϹЧгЮϜ ϞϝϧЫЮϜ( зЫЮϜ сТ буЯЛϧЮϜ Ϥъϝϯв ЭЪ ХϧЇж ϝлзвмϣЃу . 

 :الأسس الآبائية للتعليم الكنسي أولا:

ЁуЮ сЯгК ЙЦϜм сТ ϝлЮϝуϮϒ ϽϡК буЯЛϧЮϜ ϣЃузЫЮϜ ϥвϹЦЁУж сТм .БЧТ ϤывϓϦ мϒ Ьϝу϶ йуТ Ϝ ϥЦнЮ الواقعية:  -1

ЬϝϫгЮϜ ЭуϡЂ пЯЛТ ̪БЧТ (сЂнвϝзЮϜ) рϸϝлϯЮϜ ϟжϝϯЮϜ пЮϖ ϼϹϳзт ъ:  ̪ϣзϡкϽЮϜ ХЇЛт бУЮϜ сϡкϺ ϝзϲнт ЁтϹЧЮϜ дϝЪ

т ..ϣвϹϷЮϜ ϟϳт йзЫЮм ϝв ИϹϠϓϠ ϬϜмϿЮϜ еК бЯЫϧϰϹϧгт ϥЦнЮϜ ЁУж сТ ̯ϝЏтϒм ̪днЫт ϚϜϼ ϢϼнЋϠ ϣуЮнϧϡЮϜϣЛ. 

ϤϝϡЂϝзгЮϜ ЭЪ сТм ̪РмϽЗЮϜ ЭЪ сТ аϹЧ̳Ϧ.  йϡЛІ аϝвϒ СЧт нкм бУЮϜ сϡкϺ ϝзϲнт ЁтϹЧЮϜôô ϙІ ЁуЮ التوبة: -2

т йЯЪ бЮϝЛЮϜ ъмϹϲϜм ЭЪ ..бЫзв ϢϹϲϜм ̯ϝЃУж рмϝЃ ϝлЯЪ ϣзтϹгЮϜ рмϝЃт сзуК сТ бЫуТ.óó 

ϼмϝϳв Ϲϲϒ ϣϠнϧЮϜ ϣуЯуϯжϖ ϣϪϸϝϲ мϒ ЀϜϹЧЮϜ Эуϯжϖ .. ЁтϹЦ ϢϽуЂ еК ϝзϫтϹϲ дϝЪ ̭ϜнЂ сϳуЃгЮϜ ϽЫУЮϜ.   ϹϮнт

слТ ϢϽЎϝϳгЮϜ ϝвϒ ..ϣϠнϧЮϜ ЭϮϒ ев ϿУϳϦм ϱуЃгЮϜ аϹЧ̳Ϧ ϣЗЛЮϝТ ̪ϢϽЎϝϳгЮϜм ϣЗЛЮϜ еуϠ ФϽТ гϮ аыЪ ϸϽϯв Эу

рϒ сТ Ьϝϯв. ϤнЫЯгЮϜ ϰϝϧУв ск ϣϠнϧЮϜ. 

 ..ЙгЯϦ сϧЮϜ ϟкϻЮϜ ϢϽЇЧЮϝЪ ЁуЮ ̪ХгЛЮϝϠ ..ϣуϳГЃЮϝϠ ЁуЮм ϣЮϝЊцϝϠ Ͽугϧт сЃзЫЮϜ буЯЛϧЮϜ الأصالة: -3

 ..БЧТ ϣϮϝϲ йЮ сГЛж ϞϽЮϜ Ϣн϶ϖ Йв ̯ыϫв ЭвϝЛϧж ϝгЪ ЁуЮм ̪Э϶ϜϹЮϜ ев ϟЛЇЮϜ сзϡт аϾъ сКϜϽЪ екϝЫЮϜ ϞцϜ

БЧТ ϣгЯЪ ЬнЧж ИϝгϧϮϜ сТ. вм ..ϣуЯЫЇЮϜ ϢϝуϳЮϜм ϣтϽлЗгЮϜм ϣуϳГЃЮϜ еК ϹЛϡЮϜм ϝжнϠϒ Ϲϯж ϣЃузЫЮϜ ̭ϝϠϐ ϣЯϫвϒ е

нгзϦм ϣвϹϷЮϜ ϸϜϸϿϦ йϦнгϠ ϹуϯЮϜ аϸϝϷЮϜ) ЬнЧϦ сϧЮϜ ϣЧуЧϳЮϜ йуЯК ХϡГзϦ рϻЮϜ ЭвϝЪ рнЇуϠ УЮϜ аϸϝϷЮϜ .. йϦнгϠ ЭІϝ

ϣуϲ ϣвϹϷЮϜ ЭЛϯϦ сϧЮϜ ск ϣЮϝЊцϝТ ̪ϣвϹϷЮϜ ϤнгϦ. 

 :(التعليم باليونانية )كريجما هدف الرعاية بالتعليم :ثانياً  

-̸  ̴ϜϟуϡϳЮϜ ЩϳуЃв РϽК  ϣуЋϷІ ϣТϽЛв-  ϣужϝгтϖ ϣТϽЛв-  ϣуАϝϡϦϼϜ ϣТϽЛв- ϖϣтϸϝϳϦ.  ЬнЧт ЬнЂϽЮϜ ЁЮнϠ

ϤϜнвцϜ ϣвϝуЦ пЮϖ НЯϠϒ сЯЛЮ йϦнгϠ ̯ϝлϡЇϧв йвъϐ ϣЪϽІм йϧвϝуЦ ϢнЦм (ϣуЋϷІ ϣУЋϠ) ϣТϽКц"".  ЬнЂϽЮϜ ϝвнϦ

ϣужϝгтϖ ϣТϽЛв) "слЮϖм сϠϼ" ЬнЧт.( ыК бЫЮ дϒ ЀϝзЯЮ йвϹЦϒ буЯЛϦ ЭЪвϹЦϒ ъм ϱуЃгЮϝϠ ̯ϝжϝгтϖм ̯ϝАϝϡϦϼϜ ϸϜϸϿϦ ϣЦ й

ϸϜϸϿтм ϱуЃгЮϝϠ сЋϷЇЮϜ АϝϡϦϼъϜ Ϝϻк сЮ дϝЪ ϜϺϖ ъϖ. 

-̹ ϟуЯЋЮϜ пЯК ϱуЃгЮϜ ЈыϷϠ ЙϧгϦ )ЈыϷЮϜ БϚϝЂм ( ̲Ϧ ̳ϧг екϝЫЮϜм .ϢϼмϽЎ ъм ϟϮϜм ъм ЌϽТ ЁуЮм Й

ϖ йϡЛІ Йв ЭЋт ϱϮϝзЮϜЮ ̪ϣуЇК) ϣуϲмϽЮϜ БϚϝЂнЮϝϠ ЙϧгϧЮϜ п ̪ϣϳϡЃϦ ̪ϣуϡϮϒЬнЧжм (.. ̪ЀϜϹЦ ЭЪ сТ  БϚϝЂнЮϜ

ЈыϷЮϜ иϽуО ϹϲϓϠ ЁуЮм" ϣужϝгтшϜ ϢϼϝϡЛЮϜ".  ̳т дϒ Ьмϝϳт ϝзжϝвϾ дϒ Еϲыж ̲ϻ Θм ̶Ϟ  днЮнЧт ̯ыϫгТ ̪дϝтϸцϜ ϢϽЫТ

ϢϽуϫЪ ϤϝУЃЯТ ϤϽлДм ̪дϜнЮцϝЪ дϝтϸцϜ. шϜ еЫЮϼ ̳ϒм ЙϧгϦϒ сзЯЛϯт ϱуЃгЮϝϠ АϝϡϦЙϧв Ђм ЭЫϠ йвϹ϶ϒ ев ев ϣЯу

ϣгЛзЮϜ БϚϝЂм. 

-̺ ϖант ЭЪ ϱуЃгЮϜ ϰϜϽТϓϠ ЙϡІ )иϸнϮм ̪иϝтϝГК(.  ϣКϝЃЮϜ ϢыЊ сТ ..ϢϸϝЛЃЮϜ нк ϣуϲмϼ ϣЂϼϝгв ЭЪ РϹк

бЮϝЛЮϜ еуЛϧЮ ϥуϦϒ ϝгЮ ЉЯϷгЮϜ ϝлтϒ ̯ϝϲϽТ ЭЫЮϜ Ϥчв Щжц ШϽЫЇж :сЯЋж ϟуЯЋЮϜ ϣКϝЂ ϣЂϸϝЃЮϜ ̪т ϹϯгЮϜ Ϟϼϝ

ЩЮ. ЬнЧϦ ϣЛЂϝϧЮϜ ϣКϝЃЮϜ ϢыЊ сТ ̭ϜϼϻЛЮϜ ϝзвϒ: нϡЧЮ ϰϽУуТ бЮϝЛЮϜ ϝвϒϟлϧЯϧТ сϚϝЇϲϒ ϝвϒм ЈыϷЮϜ йЮ..  етϿ϶м

 йЊыϷϠ ϰϽТ) ϰϽУЮϝϠ ЩϡЛІ ϞнЯЦ чгϦ ϝзϧвϹ϶ аϝтϒ ев ант ЭЪ сТ ЌϽϧУгЮϜ нк ϰϽУЮϜ- иϸнϮнϠ ϰϽТ -  ϰϽТ

ϱуЃгЮϜ ЉϷІ ϣТϽЛв..(.  ̴Ϝ" ϢыЋЮϜ ϣуЊнЮ ϣЮϸϝЛв ϰϽУЮϜ ϣуЊм ̴Ϝ ̯ϝЏтϒ ЬнЦϒм еуϲ ЭЪ ϞϽЮϜ сТ ϜнϲϽТнϲϽТϜ". 

ЩϲϝϯзЮ ϽІϕв ЩЮϺм  ϣЗЛЮϜ .. ̳тм ̪БЧТ аыЪ ϸϽϯв ъм сϡЛІ ϥϲϽТ ϝлϧвϹЦ сϧЮϜ ̲У ΖЃ ЩЦϝгКϒм ЩАϝϡϦϼϜ оϹв Ͻ

етϽ϶хЮ йвϹЧϦ ϝв ϼϜϹЧгϠ ϱуЃгЮϜ ЉϷЇϠ.                                                          ... يتبع في العدد القادم 

 

On The Eucharist 
 

"'The great Athanasius in his sermon to the newly baptized says this: 'You shall see the Levites bringing 
loaves and a cup of wine, and placing them on the table. So long as the prayers of supplication and 
entreaties have not been made, there is only bread and wine. But after the great and wonderful prayers 
have been completed, then the bread is become the Body, and the wine the Blood, of our Lord Jesus 
Christ. 'And again:' Let us approach the celebration of the mysteries. This bread and this wine, so long 
as the prayers and supplications have not taken place, remain simply what they are. But after the great 
prayers and holy supplications have been sent forth, the Word comes down into the bread and wine - 

and thus His Body is confected."                                                           St. Athanasius the Apostolic  
 

"The Blood of the Lord, indeed, is twofold. There is His corporeal Blood, by which we are redeemed 
from corruption; and His spiritual Blood, that with which we are anointed. That is to say, to drink the 
Blood of Jesus is to share in His immortality. The strength of the Word is the Spirit just as the blood is 
the strength of the body. Similarly, as wine is blended with water, so is the Spirit with man. The one, 
the Watered Wine, nourishes in faith, while the other, the Spirit, leads us on to immortality. The union 
of both, however, - of the drink and of the Word, - is called the Eucharist, a praiseworthy and excellent 
gift. Those who partake of it in faith are sanctified in body and in soul. By the will of the Father, the 
divine mixture, man, is mystically united to the Spirit and to the Word." 
                                                                                                                     St. Clement of Alexandria 
 

"I have received of the Lord that which I also delivered unto you, that the Lord Jesus, the same night in 
which He was betrayed, took bread, etc.” (1 Cor. 11:23). This teaching of the Blessed Paul is alone 
sufficient to give you a full assurance concerning those Divine Mysteries, which when ye are 
vouchsafed, ye are of (the same body) (Eph 3:6) and blood with Christ. For he has just distinctly said, 
“That our Lord Jesus Christ the same night in which He was betrayed, took bread, and when He had 
given thanks He brake it, and said, Take, eat, this is My Body: and having taken the cup and given 
thanks, He said, Take, drink, this is My Blood.” (1 Cor. 2:23-25) Since then He Himself has declared 
and said of the Bread, (This is My Body), who shall dare to doubt any longer? And since He has affirmed 
and said, (This is My Blood), who shall ever hesitate, saying, that it is not His blood?  
                                                                                                                            St. Cyril of Jerusalem 
 

"Our Lord Jesus took in His hands what in the beginning was only bread; and He blessed it, and signed 
it, and made it holy in the name of the Father and in the name of the Spirit; and He broke it and in His 
gracious kindness He distributed it to all His disciples one by one. He called the bread His living Body, 
and did Himself fill it with Himself and the Spirit. He extended His hand and gave them the Bread, which 
His right hand had made holy: 'Take, all of you eat of this; which My word has made holy. Do not now 
regard as bread that which I have given you; but take, eat this Bread, and do not scatter the crumbs; 
for what I have called My Body that it is indeed. One particle from its crumbs is able to sanctify 
thousands and thousands, and is sufficient to afford life to those who eat of it. Take, eat, entertaining 
no doubt of faith, because this is My Body, and whoever eats it in belief eats in it Fire and Spirit. But if 
any doubter eat of it, for him it will be only bread. And whoever eats in belief the Bread made holy in 
My name, if he be pure, he will be preserved in his purity; and if he be a sinner, he will be forgiven.' But 
if anyone despise it or reject it or treat it with ignominy, it may be taken as certainty that he treats with 
ignominy the Son, who called it and actually made it to be His Body.” 
                                                                                                                           St. Ephraim the Syrian 
 

WISDOM FROM 
THE EARLY CHURCH FATHERS 

 

              

  البعد الرعوي في التعليم الكنسي            
 قداسة البابا تاوضروس الثاني                               

 

 

  



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 مقتطفات من عظات التوبة
 

 تابع ما قبله...

 (10:7كو2ينشيء توبة لخلاص بلا ندامة" ) الحزن الذي بحسب مشيئة الله"
 

уϠ ϥЃуЮ  Ϥн днжϿϳт етϻЮϜ дϖ .рмϝЫЇЮϜм ЭЦыЧЮϜм ϣгугзЮϜм ϼϝЦнЮϜ аϹКм ϣϲϝЦнЮϜ аыЪ мϒ ЩϳЏЯЮ еЪϝвϒ

 ϞнϧЫв нк ϝгЪ дϿϳЮϜ пЮϖ блгЯЃт  дϗТ  ϟЃϳϠ днжϿϳт ъ етϻЮϜ ϝвϒм блжϿϲ блзК ЙТϽт  дϗТ  ϟЃϳϠ

" ̴ϜЄϒ) "дϿϳЯЮ ̯ϝϡϡЂ  ϝт блГК̺:̸̻ ̯ϝЏтϒ ЬϝЦм .(жϜϿϲ ϜнЃуЮ ̭ъϕк" йжнЛзЋт рϻЮϜ ФϝУзЮϜ пЯК ̬аыК ̪п

 пжϜϿϳЮϜ бк днЯуЯЦм ̪йϧЧтϽГϠ ϹϲϜм ЭЪ блЮ нк ϝв пЯК ̪бЮϝЛЮϜ ϟЃϲ днжϿϳт етϻЮϜ бк дмϽуϫЪ .ϝлЯЪ ЌϼцϜ сТ

.ϱуЃгЮϜ ϼнвϒ ЭϮϒ ев 

ШϽϧт бЮ  дϒ РϽЛж ϝзЪ ϜϺϖ дϝЃжшϜ  ев ЀмϸϽУЮϜ сТ ЬмцϜϒ ЙзЋж еϳжм йуЯО Э϶Ϲж СуЪ ϢϹϲϜм ϣуЋЛв ЭϮ

иϻк ЭЪ !ϼмϽЇЮϜ 
 

 (.13:5كو1"أعزلوا الخبيث من بينكم" )
 

ϜнЯЎ ϹЦ дмϽуϫЪ Шϝзк  ъ сЫЮ ̯ϜϹϲϒ ϜнглϧϦ ъ" ̪ "ϜнжϜϹϦ ъ сЫЮ ϜнзтϹϦ ъ" иϻк Эϫв ϝкнглУт бЮ ϤϝгЯЪ ϟϡЃϠ

ϥв) Ϲϲϒ бЫглϧт̸:̾нЮ) "Шϝ϶ϒ етϹϦ ϜϺϝгЮ" мϒ (̹̾:̽.( 

 ̯ϝжϝуϲϒ дϝЪ ϜϺϖм ̪ϽЇЮϜ днЛзЋт етϻЮϜ днϧЫϡт етϻЮϜ Ϣн϶шϜ ХЯгϧт анϲϼ ЭϮϼ ЭЫІ ϻϷϧт ̯ϝжϝуϲϒ дϝГуЇЮϜ дϝЪ ϜϺϖ

 Ͻ϶ϐ ЭгК сТ иϔϝЂϔϼ Ϲлϧϯт ϟЛЇЮ ЭтнЮϝТ ̪йзЪϝвϒ ев ϼϜϽІцϜ ϸϽГϠ днгϧлт етϻЮϜ ϸϹлтм  Шыв пЮϖ Ьнϳϧт

КϹϷт етϻЮϜ ЬϝϮϽЮϜ сзКϒ ̪ϰϜмϼцϜ Ϝнзϳϧгт ыТ ϝв ϣЧтϽГϠ еК блвыЫϠ бЫжн ..уЯϚϝЦ блЮ дмϽЋϧзтм еуЃϯзЮϜ е

 ̬  ев ϽϫЪϒ ЩгЯЛт ЭлТ Шыв нк ЩгЯЫт рϻЮϜ дϒ ЌϽУϠм .ХϚϜϹϳЮϜ ев блЛЯϧЧжм бкϼмϻϮ ЙЯЧж дϒ сПϡзт ъ

 ϵУЮϜ сТ блуЯК Ѝϡ̳Ц ϝгЮ ϜнКϝАϒ ϜнжϝЪ нЮ блжц ϢϝЋЛЮϜ ̯ϝЏтϒм ̪еЪϝвцϜ иϻк ев ЀϝϯжцϜ ЀϝзЮϜ сЋЧ̳т дϒ ϟϯт

Ϝ ЭЛУт ϝгЪЈнЋЯЮϜ ев бкϽуО ЈнЋЯЮϜ ϸϽГт Эк йжц .дмϸϝуЋЮ еуЃϯзЮϜ ев бкϽуО днЯЛϯт днЃϯзЮϜ Экм ̬

 ϜϺϖ еЫЮ ̬̯ϜϽтϽІ ̯ыϮϼ еуАϝуЇЮϜ ϸϼϝГт Экм ̬ϣЂϹЧгЮϜ еЪϝвцϜ ев дϝГуЇЮϜ ϸϽГт дϝГуЇЮϜ Экм ̬блзК ̭ϝϠϽО

ϸ̴Ͻ̳А ϽϦ рϽϳЮϝϠ дϗТ ϣЂϹЧгЮϜ еЪϝвцϜ иϻк ев иϼмϽІ сТ йлϡЇт ев ϜϻЪм ϱуЃгЯЮ мϹК ϥзЪ ϜϺϝвм :̯ыϚϝЦ йЮϺ

̬блзуϠ ЙзЋϦ 

 ̲А ϜϺϖ ЬнЦϒ сжϖм еЪϝвцϜ иϻк ев ЀϝзЮϜ ЍЛϠ дϝЃжϖ ϸϽм бЯЗЮϜ ев ̯ϝϛуІ ϜнЪϽϧт бЮ ϜнжϝЪ нЮм пϧϲ ЉϷІ ЙТϜϹт

  ϣжнзтϸ ев нϯзт дϒ аϜϼ ев .̯ϝϮϼϝ϶  йЧЯуТ инТϽϧЦϜ ъϖв ϽЗжϒ .БЧТ пЮϝЛϦ йϡϡЃϠ ϜϻЫк ЩЯЃт дϒ бЯЛϧуЯТ ϜϺϝ

 еуϲ ИнЃт ЭЛТ ϽЧϧЃт ъϒ ϽвϓϦ ϟϧЫЮϜ дϖ .йϧуϠ пЯК ϢϽуО ϹЧϦϜІ ъ ϹϲϜм ϽтϽϖ϶ ЙгϮ сТ ϢϽЇК мϒ еузϪ ев ̯ϝТн

.ЭЫЮϜ пЯК анЯЮϜ сϦϓт дϒ 

 ИϜϼϿЮϜ еуϠ ХгϲцϜ ϝлтϒ ̪сϡПЮϜ ИϼϜϿЮϜ ϝлтϒ .ϢϽϫЫϠ нгзт иϹϯϦ ϽЏϷ̳ЮϜ дϝЫв мϒ ϣвϽЫЮϜ дϝЫв нгзуЮ дϜмϿЮϜ ЙЎ

Ђм ̯ϜϿКϝв мϒ ̯ϝТмϽ϶ Б̲Ц ̱ИϜϼ ШϽϦ Эк ̭ыЧЛЮϜ ϤϝжϜнуϳЮϜ ϝлϧЫЯкϒ дϒ ϹЛϠ мϒ ϥϳϠ̳Ϻ дϒ ϹЛϠ ϢϽуЗϳЮϜ сТ мϒ ЙуГЧЮϜ Б

̬ϣЂϽϧУгЮϜ 

 ϹЛϧϡт ъ сЫЮ еЫЮм бкϼмϽІ ЭϮϒ ев БЧТ ЁуЮ ̪  ϢϽтϸϒ еК ̭ϝϠϽО ϽЫгЮϜм ̭ϝвϹЮϜ ЬϝϮϼ ЭЛϯж дϒ ϟϯт ъ ϜϺϝгЮ

зЮ ϥуГКϒ сϧЮϜ ϝтϝЊнЮϜм ϣЮϜϹЛЮϜ ̭ϜϹКϒ йзуϠ ШϽϦ ϜϺϖ ϟЛЇЮϜ аыт ъϒ .ϢϽтϸцϜ ев ̬ϝ 

 ̬днЦϽЃт дмϽуϫЫЮϜ дϝЪ ϝвϒ ̪йЯЛТ ЭЛУт ϹϲϜм ЭЪ ШϽϦ нЯТ ̪ϟГϳЮϜ ев ̯ϝЛГЦ ФϽЂ йжц ϟЦн̳К ̯ыϮϼ дϒ ЙгЃж

 ̬ХтϽϳЯЮ ъϖ ϱЯЋϦ ъ ϟГϳЮϜ ев ϢϽуПЊ ЙГЦ ЭϮϒ ев ̭сГϷгЯЮ блϠϝЧК сТ ϣЧУЇЮϜ ев еуЮϝ϶ днгЪϝϳЮϜ дϝЪ Эк

 ЀϝзЮϜ ЍЛϠ ϰϽА ϟϯт ъ ϜϺϝгЮм ̬ϹϲϜм ЭϮϒ ев ЩЮϺ ϜнЯЛУт бЮϒ ̭сЧЮϜ ев ϞϽЎ йжϖ ̬  Йвϝϯв еК ̯ϝϮϼϝ϶

.еуАϝуЇЯЮ ϢϹϚϝв Ϝмϓук ϩуϲ ϣлтϽЫЮϜ блЮϝгКϓϠ еК ϨϹϳϧЮϜ  йЛв йжнЯЪϓт ϝв йЮ ϜнϡϦϼ блжц еужнЛЯв днжнЫт блжϖ

 ̲Ͻϧ̳т дϒ МнЃт ЭлТ .блЛв йЯЪϓт ϝвм̬еуЃтϹЧЮϜ еЪϝвϒ сТ ϜнЪ 

Цϼ дϒ мϒ ̪ϹтϹϮ ̭Ϝϸϼ еуГϡϧЮ ϣЛТϝж ϥжϝЪ ϣуЮϝϠ ϣϪϼ ϣЛЦϼ дϒ нЮ рмϺ днЃжϹЮϜ ЀϝзЮϜ дϝЫЮ ̪ХуϧК ̭ϜϸϽЮ ϢϹтϹϮ ϣЛ

.еуϚнϠнгЮϜ Йв ϼϝлАцϜ ЀϝзЮϜ еЫЂ Ζϱ̲Ћ̲Ю ̲м ϼϝлАцϜ Йв бкϝзЫЂ сТ ЙУж 
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Yet just in the same manner these men omit those matters which concern their heresy, and take 
upon themselves to write on other subjects; whereas if they had any regard for the Faith, or any 
love for Christ, they ought first to have removed out of the way those blasphemous expressions 
uttered against Him, and then in the room of them to speak and to write the sound words. But this 
they neither do themselves, nor permit those that desire to do so, whether it be from ignorance, or 
through craft and artifice. 
 

No profit to do right in one way, if we do wrong in another. 
If they do this from ignorance they must be charged with rashness, because they affirm positively 
concerning things that they know not; but if they dissemble knowingly, their condemnation is the 
greater, because while they overlook nothing in consulting for their own interests, in writing about 
faith in our Lord they make a mockery, and do anything rather than speak the truth; they keep 
back those particulars respecting which their heresy is accused, and merely bring forward the 
language of the Scriptures. Now this is a manifest theft of the truth, and a practice full of all iniquity; 
and so I am sure your piety will readily perceive it to be from the following illustrations. No person 
being accused of adultery defends himself as innocent of theft; nor would anyone in prosecuting 
a charge of murder suffer the accused parties to defend themselves by saying, `We have not 
committed perjury, but have preserved the deposit which was entrusted to us.' This would be mere 
child's play, instead of a refutation of the charge and a demonstration of the truth. For what has 
murder to do with a deposit, or adultery with theft?  
The vices are indeed related to each other as proceeding from the same heart; yet in respect to 
the refutation of an alleged offence, they have no connection with each other. Accordingly as it is 
written in the Book of Joshua the son of Nun, when Achan was charged with theft, he did not 
excuse himself with the plea of his zeal in the wars; but being convicted of the offence was stoned 
by all the people. And when Saul was charged with negligence and a breach of the law, he did not 
benefit his cause by alleging his conduct on other matters. For a defence on one count will not 
operate to obtain an acquittal on another count. But if all things should be done according to law 
and justice, a man must defend himself in those particulars wherein he is accused, and must either 
disprove the past, or else confess it with the promise that he will desist, and do so no more.  
But if he is guilty of the crime, and will not confess, but in order to conceal the truth speaks on 
other points instead of the one in question, he shews plainly that he has acted amiss, nay, and is 
conscious of his delinquency. But what need of many words, seeing that these persons are 
themselves accusers of the Arian heresy?  
For since they have not the boldness to speak out, but conceal their blasphemous expressions, it 
is plain that they know that this heresy is separate and alien from the truth. But since they 
themselves conceal it and are afraid to speak, it is necessary for me to strip off the veil from their 
impiety, and to expose the heresy to public view, knowing as I do the statements which Arius and 
his fellows formerly made, and how they were cast out of the Church, and degraded from the 
Clergy. But here first I ask for pardon of the foul words which I am about to produce, since I use 
them, not because I thus think, but in order to convict the heretics. 
                                                                                                                      To be continued in the next issue… 
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